
20 жовтня 2023 року на сьомій парі (16.35-17.55) в онлайн-форматі 
відбулася відкрите практичне заняття завідувача кафедри систем 
автоматичного управління і електроприводу (САУЕ) КОРЕНЬКОВОЇ 
Тетяни Валеріївни на тему: «Переклад інтернаціональних слів. Скорочення 
та способи їх перекладу. Стилістичні аспекти перекладу. Переклад 
науково-технічних текстів в галузі «POWER ENGINEERING», «CONSUME 
ELECTRONICS» з навчальної дисципліни «Міжнародна система технічної 
термінології» для студентів першого курсу другого (магістерського) рівня 
ОНП «Електромеханічні системи автоматизації і електропривод» 
спеціальності 141 «Електроенергетика, електротехніка та електромеханіка» 
(група ЕС-23-1м). 

 

 
 
На відкритому занятті були присутні викладачі кафедри САУЕ: доц. 

Мельников В.О., ст. викл. Ковальчук В.Г., ст. викл. Артеменко А.М.; викладачі 
кафедри електротехніки: зав. кафедри Прус В.В., доц. Якимець С.М., доц. 
Ноженко В.Ю.; проректор із науково-педагогічної роботи та новітніх 
технологій в освіті, доц. Сергієнко С.А. Присутність студентів склала понад 
50 %. Заняття почалося своєчасно. Збоїв при проведені заняття не було.  



Викладачем на початку заняття була чітко сформульовано мета − 
засвоєння та отримання теоретичних знань і практичних навичок із техніки 
перекладу інтернаціональних слів, а також засвоєння науково-технічної 
термінології у галузі «Power engineering» та «Consume electronics». Потім у 
коротких теоретичних відомостях було повідомлено здобувачам що таке 
інтернаціональні слова, як вони  з'являються в різних мовах, які труднощі 
виникають у зв'язку з перекладом псевдоінтернаціональних слів. 
Розглянуто приклади застосування інтернаціональних слів у 
науково-технічних текстах. Далі студентам було поставлено завдання щодо 
опрацювання тексту «White goods». Здобувачі ознайомилися з основними 
термінами з цієї тематики, а також перекладали текст, засвоювали практику 
перекладу окремих словосполучень з англійської мови на українську і 
навпаки. У якості самостійного завдання розглядався переклад тексту 
«Consumer Еlectronics». Для закріплення матеріалу здобувачам було 
запропоновано питання для самоперевірки з засвоєння основних термінів 
технічних текстів за тематикою «Power engineering» та «Consume 
electronics». 

 
 



 
 

За результатами проведення відкритого заняття відмічено відповідність 
змісту практичного заняття  робочій навчальній програмі дисципліни, 
наявність методичного забезпечення, презентаційного матеріалу, високий 
рівень викладання, зв’язок викладача з аудиторією та зацікавленість студентів 
до теми та змісту заняття. 
 

 
 

 
 

 


